
A2.33.2 Diferencia entre ir/irse, venir/venirse, llevar/llevarse 
Differenza tra ir/irse, venir/venirse, llevar/llevarse

 

I verbi ir, venir e llevar esprimono movimento o trasporto. Le loro forme
riflessive irse, venirse e llevarse aggiungono enfasi, intenzione o un
coinvolgimento personale.

Verbo
(Verbo)

Significado (Significato) Ejemplo (Esempio)

Ir
Movimiento hacia un lugar (Movimento verso un
luogo)

Voy al trabajo. (Vado al lavoro.)

Irse
Salir de un lugar (énfasis) (Andarsene da un
luogo 8con enfasi9)

Me voy de la empresa. (Me ne vado
dall'azienda.)

Venir Llegar (Arrivare)
�bfVienes a la gestor�eda? (Vieni allo studio
contabile?)

Venirse
Llegar con fuerza o decisión (Arrivare con
decisione o convinzione)

Se viene con nosotros. (Viene con noi.)

Llevar
Transportar algo a otro lugar (Portare qualcosa
in un altro luogo)

Llevo mi malet�edn al trabajo. (Porto la mia
valigetta al lavoro.)

Llevarse Tomar algo consigo (Portare via qualcosa con sé)
Se lleva el ordenador a casa. (Si porta il
computer a casa.)

 

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. Cada mañana ________________ a la gestoría y luego ________________ a visitar a los clientes.
a.   voy / me voy  b.   vengo / me vengo  c.   llevo / me llevo  d.   me voy / voy

2. Mañana ________________ a mi oficina y ________________ el maletín con los contratos.
a.   vienes / llevas  b.   te vienes / te vas  c.   vas / llevas  d.   vienes / te llevas

3. Hoy ________________ pronto de la tienda y mi socio se queda con los clientes.
a.   me vengo  b.   vengo  c.   me voy  d.   voy

4. Cuando voy a la gestoría siempre ________________ las facturas y a veces ________________ también mi
portátil.

a.   me llevo / llevo  b.   traigo / me traigo  c.   llevo / me llevo  d.   llevo / llevo

2. Scegli la frase corretta in ogni blocco per praticare la differenza tra ir/irse, venir/venirse
e llevar/llevarse in contesti di lavoro e vita quotidiana. 

1.  Me voy de la oficina a las seis.
 Voyse de la oficina a las seis.
 Ir de la oficina a las seis.

2.  Llevo me las facturas al despacho de contabilidad.
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 Me llevo las facturas al despacho de contabilidad.
 Llevo las facturas al despacho de contabilidad.

1. Me voy de la oficina a las seis. 2. Llevo las facturas al despacho de contabilidad.

3. Riscrivi le frasi 

1. (irse) Cada día yo salgo de la oficina a las seis.
_______________________________________________

2. Mañana yo llego a la gestoría contigo, ¿vale?
_______________________________________________

3. (llevar) Todos los días yo transporto la mochila al trabajo.
_______________________________________________

4. (llevarse) Después de la reunión, ellos toman los ordenadores consigo a casa.
_______________________________________________

4. Hablen y decidan quién va, quién se va y qué se lleva. 

Situación

En la gestoría, organizas con tu socio la apertura del nuevo negocio.

Discutir

¿Quién va a la gestoría y quién viene a tu oficina?

Cuando termine la reunión, ¿quién se va primero y por qué?

Palabras y frases útiles

Yo voy a la gestoría; tú vienes a mi oficina.

Cuando terminemos, me voy pronto; tengo otra reunión.

Llevo el maletín y me llevo las tarjetas de visita.

Usar en conversación

ir/irse

venir/venirse

llevar/llevarse
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